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REUTERS 
19/12/2023 

Society Watch: Activists call for more 

transparency as fashion continues to fail on 

human rights 

● String of reports document overwork, poor health and safety, low pay and harassment of 

workers 

● Top brands linked to factories found to be exploiting workers in Myanmar, Bangladesh and 

Pakistan 

● WBA found 95% of brands assessed had human rights expectations but less than third being 

proactive 

● Benchmarking contradictions prompt criticism that high performers are ones 'good at writing 

policies' 

● WBA to discuss challenges with fashion firms in new year and how best to police supply 

chains 

Society Watch: gli attivisti chiedono maggiore 

trasparenza mentre la moda continua a fallire 

nel rispetto dei diritti umani 

 

● Una serie di rapporti documentano il superlavoro, la scarsa salute e sicurezza, la bassa 

retribuzione e le molestie nei confronti dei lavoratori 
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● I principali marchi legati a fabbriche che sfruttano i lavoratori in Myanmar, Bangladesh e 

Pakistan 

● La WBA ha rilevato che il 95% dei marchi valutati aveva aspettative sui diritti umani, ma 

meno di un terzo era proattivo 

● Le contraddizioni del benchmarking spingono a criticare il fatto che i soggetti ad alte 

performance siano quelli “bravi a scrivere politiche” 

● La WBA discuterà delle sfide con le aziende di moda nel nuovo anno e del modo migliore 

per sorvegliare le catene di approvvigionamento 

Link 

https://www.reuters.com/sustainability/society-equity/society-watch-activists-call-more-

transparency-fashion-continues-fail-human-2023-12-19/ 
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THE GUARDIAN 
27/12/2023 

At least 20% of NHS suppliers at ‘high risk’ of 

modern slavery use, review says 

Many makers of PPE and surgical instruments are based in China, where about 100,000 people 

may be trapped in forced labour 

Over a fifth of NHS suppliers providing items including surgical instruments, gloves, gowns and face 

masks are at “high risk” of using modern slavery, according to a government review. The review used 

risk ratings drawn from the government’s own Modern Slavery Assessment Tool (MSAT), and other 

measures, to conclude that 21% of NHS suppliers would be identified as high risk. Surgical 

instruments, gloves, gowns, uniforms and face masks were identified as the five highest risk products. 

Secondo l’analisi, almeno il 20% dei fornitori 

del sistema sanitario nazionale sono ad “alto 

rischio” di schiavitù moderna 

Molti produttori di DPI e strumenti chirurgici hanno sede in Cina, dove circa 100.000 persone 

potrebbero essere intrappolate nei lavori forzati 

Secondo un’analisi del governo, oltre un quinto dei fornitori del servizio sanitario nazionale che 

forniscono articoli tra cui strumenti chirurgici, guanti, camici e maschere per il viso sono ad “alto 

rischio” di ricorrere alla schiavitù moderna. La revisione ha utilizzato le valutazioni del rischio tratte 

dal Modern Slavery Assessment Tool (MSAT) del governo e altre misure, per concludere che il 21% 

dei fornitori del servizio sanitario nazionale sarebbe identificato come ad alto rischio. Strumenti 

chirurgici, guanti, camici, uniformi e maschere facciali sono stati identificati come i cinque prodotti 

a più alto rischio. 

https://www.theguardian.com/society/nhs
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Link 

https://www.theguardian.com/society/2023/dec/27/at-least-20-of-nhs-suppliers-at-high-risk-of-

modern-slavery-use-review-says 
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REUTERS 
27/12/2023 

India probes suspected human trafficking 

after 276 nationals return home 

India has launched an investigation into how 303 Indians ended up on a chartered flight that was 

grounded in France last week because of suspected human trafficking, authorities in the western 

Indian state of Gujarat said on Wednesday. Tipped off by an anonymous informant, French authorities 

on Friday prevented the plane from flying to its listed destination of Nicaragua from a refuelling 

stopover at Vatry airport in northeastern France. It had taken off from the United Arab Emirates 

(UAE) with 11 unaccompanied minors among the passengers, 276 of whom returned to India on 

Tuesday. 

L'India indaga sul sospetto traffico di esseri 

umani dopo che 276 cittadini sono tornati a casa 

L'India ha avviato un'indagine su come 303 indiani siano finiti su un volo charter rimasto a terra in 

Francia la scorsa settimana a causa di un sospetto traffico di esseri umani, hanno detto mercoledì le 

autorità dello stato del Gujarat, nell'India occidentale. Secondo un informatore anonimo, venerdì le 

autorità francesi hanno impedito all'aereo di volare verso la destinazione elencata del Nicaragua da 

uno scalo di rifornimento all'aeroporto di Vatry, nel nord-est della Francia. Era decollato dagli Emirati 

Arabi Uniti (EAU) con 11 minori non accompagnati tra i passeggeri, 276 dei quali sono tornati in 

India martedì. 

Link 

https://www.reuters.com/world/india/india-probes-suspected-human-trafficking-after-276-

nationals-return-home-2023-12-27/ 

https://www.reuters.com/world/france-grounds-aircraft-bound-nicaragua-with-some-300-indians-board-2023-12-22/
https://www.reuters.com/world/india/french-airport-provides-makeshift-base-indians-grounded-flight-2023-12-23/
https://www.reuters.com/world/plane-passengers-held-pending-human-trafficking-inquiry-leave-france-india-2023-12-25/

